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lOS. En la medida en que !os trabaj~ld~­
res del film, los que necesitan economI­
camente del desarrollo y fortalecimiento
del cine mexicano, se den cuenta de este
problema y lo resuelvan, ese. ~uevo ci ne
encontrará L¡n terreno propLclO para su
crecimien too

Lo importante por ahora es gue unos
cuantos realizadores y su.; e.qUlpos han
hecho ver algunas de las posibles reno­
vaciones artísticas del cine mexicano y
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ANDRÉ BRETON. Los vasos comunicantes.

Serie del Volador. Editorial Joaquín
Mortiz. México, 1965. 159 pp.

Aproximadamente treinta y cinco años
después de ser publicada en su idioma
original, aparece en español esta obra
de André Breton. El retraso habla en
su favor. De acuerdo con los principios
del surrealismo, del que es el innegable
y muchas veces negado guía espiritual,
Breton no ha busGado ninguna relación
fúcil con el público a través de h Iite­
ratura. Su obra es breve y cerrada, tanto
en prosa como en verso, Como Nad jll,
Los vasos comunicantes se inscribe vo­
luntariamente en un género híbrido que
participa de la confesión, de la novela,
del ensayo y escapa a todo intento de
clasificación. Ésta es una de sus virtu­
des. Treinta y cinco años después dc
su creación, el libro tiene todavía el ca­
r{lcter vivo y au téntico que le da su rad i­
cal sinceridad y su condición de docu­
mento personal. Sin embarg-o, algunas
de las contradicciones mús importantcs
del surrealismo se hacen evidentes en
él. Toda la parte de Los vasos ('01171/17'­

contes que recoge directamente lo que
los mismos surrealistas deseaban que sc
viera como la "experiencia surrealista",
revela ahora su carácter demasiado su­
perficial, en algunas ocasiones meramen­
te adolescente. Casi en ningún Illomento
el contacto de Breton con el mundo irra­
cional, su entrega a los sueños y a las
coincidencias secretas alcanza la profun­
da dimensión, toca el misterio que COIl
tanta verdad y belleza han develado, so­
bre todo, los romúnticos alemanes, a Jos
que el surrealismo parece deberlcs tam­
bién todo en este respecto, y muchas
veces se queda en mero juego superficial
a las escondidas o en la voluntad de \'er
maravillas donde no las hay más que me­
diante la aplicación racional de un vo­
luntario y muy determinado criterio esté­
tico - solamente estético. Pero -también
sin embargo- algunos de los aspectos
más auténticamente revolucionaric.s de
la "teoría" surrealista son expresados
con espléndida penetración en el libro.
La necesidad de la revolución total la
exigencia de asumir la parte irraci;nal
del hombre en teda movimiento liberta­
d.or, !a neg.a~ión del trabajo como expe­
nenCIa posItIva, el poder del amor como
fuerza capaz de cambiar las estructuras
sociales enCL;entran en Breton un expo­
sitor lúcido y penetrante. Y sobre cual­
q uier otra consideración -yen este res­
pecto es donde el libro muestr<l su ele­
mento m,ís contradictorio- caela una de
las lúginas de Los vasos cOll1l1l1iml1lcs
revelan, muestran e imponen la maravi­
llosa prosa, el extraordinario poder \'er-

han demc.strado que dc él podrían surg-ir
obras contemporáneas nuestras en ver­
dad, y comempcráneas de los films que
se hacen en otras partes del Illundo, Una
pequeña .victoria que no ha ganado la
gL~erra, clertal11Ln te, pero que puede en­
senar el modo de ganarla, si los I/I/eu:;s
est:1I1 dispuestos a continuarla. Tienen
ya sus primeras armas: unos cuantos
films que vaJen el esfuerlO y la ilusi<'>n
ccn que se hicieron,

bal de un gran escritor. A pesar dc la~

deficiencias dc la traducción, los pcrio­
dos envolventes dc Breton, sus largo~

párrafos en los que ideas e imágencs
aparecen y , mel:clan con exqui'>il;l faci­
lidad, el ri tmo seguro, profundo, COIl
un aliento largo y continuado que jam;í,
se quiebra, ~educc y apres:1 al lector de
una manera inevitable, [stc e~[ilo ma­
ravilloso cs el que hace de ¡.IIS jlll.HJS ((J­

II1l1l1iCflI7/{'S un gran libro -y ¡ti mi~l1lo

tiem po contradice uno dc lo~ propc')'>i I os
del auLOr. Jo'ínalmcnte, ell lugar de UIl;1
gran revoiucic'lIl "iwl. Illh Clll (Jlllr;lnllh
con que el surreal i~l1lo, n¡;'¡, all;'¡ dc 'u,
métodos y l1lanías, h;1 logrado crcar,
cuando se pOllC CIl nl;II1(), dc 1111 arl íl i( c'
como BreLOn. Ull;1 c,pl<"llllida lilel:llu­
ra. EsLO C~ IllU) illlpOr(;lIl1c lalllbi¡"ll -~

no dcja dc el' rc"oluc iOll;11 io, <.,2ui/.ís
cstc fenúllICllo expliqlle IIlvjol <¡IIC 11.ld 1
el secrcto dc' 'u PCI'Ill:II11'lll i;1.

-./. e, 1'.

ROIJOI.FO lIsl(;I.I: (;IIIIJI/II ri,' 1.11:, (;1).

iccci<'lIl !'opu!;lr. Fondo de Cullllla
ECOllC'lI11ic;1, \/¡"xico. !(Hi:"I, ~~() PIJ.

Ell dos pre'llogos l ,igli de,( IiiJv !;" 111­
quictudes quc lo oril!;lroll ;1 pel1'>:11 c'll
el tellla dc 1;1 (;uadalup¡lIla ~ ;tlllbo-. Iv
sirven dc prclcxlo p:lra vXIJle,;1I ;t1gu­
nas ide;" ,in,ru!;tlc', (Oll le'pL'clo al Il',I'
tro ulli\'LTS:¡J'~ al Icalro IlIl'xi<:II111, ~ ;tI
desarrollo de !;I I ilnatura di an¡;'¡lic:t.

COI'I!III1 ril' I,IIZ, ,egúll cxpli( a L'.,igli,
es una pie/a :lIl1i-!lisu')ricl, (;111 ;lIl1i-hi,­
túrica como (;OI'l!IIII ril' .)llIlIhm, Ya cn l'i
prc')logo dc e,ta últil1la obra, e,( ril¡1 C'II
19"13, Usigli afirmaba <¡uc "\/¡"xico l">
cl pab de la (;u;ldalup:llla" ~. ,cgúll ;I,C­
gu ra el propio sigl i ell f;¡ forlll;l I¡In
contundentc en qlle ~uele exprC,>;lr tI'>

aseveraciones, cn esW época }a PCll':t b;l
cn cre<lr una obr¡¡ sobre el [CIIl;l dc !;I

31

Virgen l1lexicana..-\ trave,> de las pagI­
nas. del prólogo nos damo' cuenta que
la. Idea .tel~ía. tanto de vlaJenl como el
mIsmo USlg!J; que los desplal:allliento'>
del aut?r, de un país a Otl'O, al servicio
~Ie la diplomacia mexicana en el extran­
J~ro, sublimizaron el tema hasta con ver­
ll~-,Io en una e~pecie dc obsesión cuyo
ollgen se podrta hallar en la inrancia
dcl dramaturgo.

:~simi~m(), el p,róJogo da lugar a una
selle de lucubraCIones, ba tante brillan­
te~, I?or cieno, sobre el teatro llamado
pO~tlCO y sobre el tcatro dc idea~. Del
primero no~ dice que el aliento poéti­
co quc puede caber cn una pie/a de
tea~r.o está "implícito en la capacidad
p?etl~a de cada aULOr", pero <¡uc de
nll1gun modo un hcmbre dotado de ca­
paci,dad nec'C'>ariamente e,> capal de con­
\'erllrse cn un poeta dram¡ítico, C~tlilica

de e<¡ui\'ocado a PerC\ Hi\'>~l1c Shelle,
por habcr hecho el int~lllo.' Rilldc culll')
a la c~cllcia, la naturale/a \ la'> I<:rma~

propia, del tcatro. género (Iue '>icmpl,'
rcqulcre dc la anécdota. Ilh (ar¡l( Icrc,
} la a«i<'lIJ, Criti(;l a 1;\ gCIll'ra(ic'l1l ¡;¡_
llIal que '>c limita a (opial. (011 mCI\Ch
habilidad \ cOIl una idc¡¡ IIlelll, de,¡¡llo­
1!;ld¡¡ del 'mCll'imicnlo l"><l'lIi(o, lo, l,í­
1I01lC, dcl cxplcsiolli'1I10. "¡lUlo 11'.111 ¡¡ I
de la pi illlcra pO,gllc'll ¡¡", 1'.I!.1 l',igli,
lo, cxi,ICIl< i;di";,, II.tn((·,~" 1111 li(,lIell
liada <¡UC' 11;IICI C'II lo <¡IIC 1l">IJl'C 1.1 ,1 1.1
liler;llul.t 1l'¡¡lla!. :'\0 ill\llll;1I1 1I,ld.1
Su, C'II 01 l"> '011 lo~ sigllil'lllC,: b.11I 11'1'111
pl.l/ado 1.1 .1I1¡"( dot.1 plll 1.1 idl,l. It.tll
1OII\l'llido d <.11:11 11'1 1'11 1111 '1IIIIll>/O, 1I
11.111 d.ldo 111.1101 IIIIP'III.II11 1.1 ,ti dl,tlog"
quc ;1 1.1 ,II( i'·111. COIl "111111'11<1, 111' 'l gil
lid.td ~ lOIl 1111.1 <,q>,I(itl,ld ,ti ,1111,",,110
igU;t111Il'11I1' " IPIC'lldl'llIl', l'.,lgll ¡kg" "
;tI i 1111;11 1/ 111' ,tlglIll.I'> ol>!.I'> ,11111.1 ¡,., ti,·
ap;lIc'IC'I:'1I1 dI' 1.1 lti,loli,1 dI' 1.1 111'1,1111
1,1 } vi 11',1110, IIlielltl,I'> 1/"1' ('11 1,.lglI! ,
po,tc',i':Il"> Il'C"p/i<'1 ," P'hl(ioll ,"111"
pi i1l1C'1 dl,III1,IIUlg') 1111'''1,1111'. ,1,"111"
I/"C. ;IIIIII/IIl' IUII'/I,1 gloll"IO, n dl di
lí( il lelllt.1I i(·IIt.

1 :11110 1.1 oiJ!.1 (1:1110 l'i PI,'Ji')gl) Inlll
1.111 illlPC'1 ,Iblt-, 1'11 'ti 11'11.11 (i,')II, ,'>ill llll
1);lIgo, vi plI'llogo e, IIl.i, illlc'IC".tllll' '111l
1;1 011l;1. POI IIlnlio dI' 1Il"> a( lo, 111'110'
dc' pehOIl¡¡je, lti'll·lIilO'. l'.,igli Il'Cll',1
lo, ¡lIl1l'C Cllt-1I1 1', de 1.1 '"plc',la ¡¡P:II il ic')1l
de 1;1 \'ilgl'1I lit- CII¡¡d¡¡ilqll', 1'¡¡t;IIII',ji( ¡¡
IIlelllc, ~¡¡ <¡1I1' d mi'llIo l'.,igli pll'liell'
1:1 ;I( Ci('1I1 ;1 la i(Ie;\. 1;111.1 11110 dc C,lo,
per'OIl¡¡je, (<:'1110' \'. lo, .\1 i,iolll'l'O, ~

Reli~i'hlh de 1.1 :'\UC\;I E,p.111¡¡, /;¡ Rc.:iIl,1
habe!. p: rteIO,. (ri¡¡do, ~ II¡¡ile( illlh)
\¡¡II pl¡¡lIlc¡¡lIdo rcllcxi'lI1l" 'Ulllal1lCntc'
c!c\'¡llla, <¡lIe. l'1I ,í. 110 (OlhliIUirí;1I1. ;,
pe,ar de lo <¡uc L'~igli ;dilll]¡¡ CII el 1)1'(')­

logo. ningúlI delc( to, pCIO <¡uc, por dc,­
graci¡¡, pan'( cn adelalll¡¡r,C ;1 1;1 l1i'>ll:ri;l.
COl1l0 si lo, IllT'OIl¡¡jC' hubicran ,abido
dc antclII¡¡no ;lcolltccimicnlCh pO'>leriorc~

;1 'u ('POCI. rol' C,l;¡ ra/l'JIl. \ LlIllbién
pa r¡¡dc',j iCallll'nlc. alguno pcr,onaje, }
,U~ ddlogl;' 'c con\'icnen en cxpre,io~lc~

'>imbcílicl'>. al mi IllO ticmpo quc pler­
dell ~u'> \'¡dorc, alll(')J1ClllO' par¡¡ cOIl\'cr­
lir'>c en in trumcnllh (mlllicco o lile­
re,) dcl ¡¡utor.

Por la ralta dc obra, aUlénticamente
tC¡¡lrale,. ;lulénticalllentc mcxicana'>. na,
dic pucdc IIcgar la import,lIl< ia de ~ig!i
como ;lulor dr¡¡ll1:'tticCl. ,\lgullo, dc lo,
jl'l\'clle, aULOI'C,. a pc,ar dc Ull¡¡ o do,
obra~ bicn pell'>ac!¡¡,. impcc¡¡blemcntc c:,­
nil¡¡" 110 puedell ¡¡Úll di,pularle el ~1I10

pri\'ilcgiado <¡ue 1:('IIP;1.


